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See the notice on TED website

481272-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Hospital-bedding services – textile Vollversorgung mit Gestellung eines 
Bekleidungsausgabesystems
OJ S 132/2026 13/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
R-phost: anke.pohl@bg-kliniken.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí atá faoi rialú údaráis stáit
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: textile Vollversorgung mit Gestellung eines Bekleidungsausgabesystems
Cur síos: Gegenstand dieser Ausschreibung sind Leistungen zur textilen Vollversorgung mit 
Gestellung des Bekleidungsausgabesystems.
Aitheantóir an nóis imeachta: 1107fd5d-8a12-4f6d-87f4-f8f7f32ac242
Aitheantóir inmheánach: 82-25 (200) FRA
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 85112100 Hospital-bedding services
Aicmiú breise (cpv): 39518000 Hospital linen, 98310000 Washing and dry-cleaning services, 
18300000 Garments

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Friedberger Landstraße 430  
Baile: Frankfurt am Main
Cód poist: 60389
Foroinn tíre (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Tír: An Ghearmáin

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHM3YP#
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vgv -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra, Doiciméad Soláthair
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: 1. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/481272-2026
mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
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/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 
1 Nr. 1 GWB).
Calaois: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Éilliú: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB).
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 
GWB).
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Dócmhainneacht: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB)
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB)
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB)
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
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Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: textile Vollversorgung mit Gestellung eines Bekleidungsausgabesystems
Cur síos: Die Textile Vollversorgung betrifft die Gestellung, Abholung, Aufbereitung, 
(Sterilisation der OP-Textilien) und Lieferung von Mietwäsche. Die Gestellung der 
Bekleidungsausgabesysteme betrifft die Gestellung eines beim Auftraggeber bereits 
installierten und zu übernehmenden Systems inkl. Wartung und Service der Systeme.
Aitheantóir inmheánach: 82-25 (200) FRA

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 85112100 Hospital-bedding services
Aicmiú breise (cpv): 39518000 Hospital linen, 98310000 Washing and dry-cleaning services, 
18300000 Garments

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Friedberger Landstraße 430  
Baile: Frankfurt am Main
Cód poist: 60389
Foroinn tíre (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Tír: An Ghearmáin

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 48 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 3
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: Er verlängert sich automatisch einmal um 24 Monate und 
danach zwei Mal um jeweils 12 Monate, wenn der Auftraggeber oder Auftragnehmer ihn nicht 
mit einer Frist von sechs Monaten zum Ablauf des jeweiligen Vertragszeitraums kündigt.

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ceanglas tairisceana
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Laghdú na dtionchar ar an gcomhshaol
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Cur síos: Nachweis, dass das Unternehmen den Anforderungen des § 8 Abs.1 und 2 des 
Energieeffizienzgesetzes gerecht wird, z. B. durch Vorlage des entsprechenden Zertifikats (z. 
B. ISO 50001:2018 oder EMAS).
An cur chuige maidir leis an tionchar ar an gcomhshaol a laghdú: Eile

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des 
Unternehmens, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar 
sind unter Einschluss des eigenen Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung, dass eine aktuell gültige 
Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. 
Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, muss erklärt werden, dass 
unwiderruflich und unbedingt, im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen wird. Ein entsprechender Nachweis wird vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Schlüsselversicherung Eigenerklärung, dass eine aktuell 
gültige Schlüsselversicherung, mit einer Deckungshöhe von mindestens. 0,5 Mio. Euro, 
besteht. Versicherung Betriebsunterbrechung Eigenerklärung, dass eine aktuell gültige 
Versicherung bzgl. Betriebsunterbrechungen, mit einer Deckungshöhe von mindestens 5,0 
Mio. Euro, besteht.

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
nach § 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
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wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Critéar: Fórsa saothair meánach bliantúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung über die durchschnittlich jährlich 
Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, aufgeschlüsselt nach 
Berufsgruppen. Eigenerklärung, dass dem Bieter die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden (Angaben sind im beigefügten Referenzbogen zu 
machen). Mindestanforderungen: Die Bieter haben mit dem Angebot mindestens drei 
Referenzen mit vergleichbaren Leistungen, zu der mit diesem Auftrag ausgeschriebenen 
Leistung, nachzuweisen. Dabei gelten hinsichtlich der Referenzaufträge folgende 
Mindestanforderungen: - Mindestens drei Referenzaufträge, welche jeweils eine stationäre 
Einrichtung im Gesundheitswesen (Krankenhaus) mit mindestens 200 Betten, für das die 
Wäscheversorgung durchgeführt wurde/wird. - Die drei Referenzaufträge müssen aus den 
letzten drei Jahren stammen, d. h. das Ausführungsende des jeweiligen Referenzauftrags darf 
bei Ablauf der Frist für das Angebot nicht länger als 36 Monate zurückliegen bzw. die 
Referenz muss noch aktuell laufend sein. - Mindestvertragslaufzeit: jeweils zwei Jahre bis zum 
Ablauf der Frist für das Angebot. - Die Referenz muss auf diejenige Betriebsstätte des Bieters 
ausgestellt sein, die zur Belieferung des Auftraggebers dieses Verfahrens vorgesehen ist.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
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Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 11/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 2 Míonna
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den Bestimmungen des § 56 VgV. 
Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze 
der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 11/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: níl

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammern des Bundes
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: BG Unfallklinik 
Frankfurt gGmbH
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH

8. Eagraíochtaí
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8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
Uimhir chlárúcháin: HRB 103476
Seoladh poist: Friedberger Landstraße 430
Baile: Frankfurt am Main
Cód poist: 60389
Foroinn tíre (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Anke Pohl
R-phost: anke.pohl@bg-kliniken.de
Teil.: 0049 162 4240899
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Vergabekammern des Bundes
Uimhir chlárúcháin: 991-02380-92
Seoladh poist: Villemombler Straße 76
Baile: Bonn
Cód poist: 53123
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Teil.: +49 2289499-0
Facs: +49 2289499-163
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 76206535-b735-48d1-9131-460697dc2ab7  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16

mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Dáta seolta an fhógra: 10/07/2026 08:36:15 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 481272-2026
Uimhir eagráin IO S: 132/2026
Dáta foilsithe: 13/07/2026
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